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La Venditrice d’abiti

Autore: Mallarmé, Stéphane

Traduttore: Guerrini, Adriano

Titolo originale: La Marchande d’habits

Titolo tradotto: La Venditrice d’abiti

Opera originale: Poésies

Testo usato dal traduttore: Stéphane Mallarmé, Œuvres complètes, texte établi et annoté
par Henry Mondor et George Jean-Aubry, Paris, Gallimard, “Bibliothèque de la Pléiade”,
1945

Prima pubblicazione: Stéphane Mallarmé, Poesie e prose, introduzione e note di Valeria
Ramacciotti, traduzioni di Adriano Guerrini e Valeria Ramacciotti

Data della traduzione: 1992

Luogo di edizione: Milano

Collana editoriale: I Grandi Libri

Editore: Garzanti

Numero di pagine: 179

Testo originale a fronte: Si

Forma testo originale: Metrica tradizionale

Descrizione metrica testo originale: un quatrain di heptasyllabes a rima alternata

Rime testo originale: Si

Forma traduzione: Metrica tradizionale

Descrizione metrica traduzione: una quartina di ottonari; rime imperfette

Rime traduzione: Si
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Paratesti: Si

Descrizione dei paratesti: Adriano Guerrini, Di questa versione, pp. 3-5

Ristampe: 2005, 2007, 2013

Note: La traduzione risale agli anni 1953-1954.

Visione autoptica: Si

Compilatore scheda: Elena Coppo


